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2) Supplier-no. 0091024082
Robert Bosch Elektronika XKft.

1) Sender/Supplier

k 3) Shipping erder-na.

Sender VAT-ID HU26951542

IT 170026 Modugno (BA)

CHub

Robert Bosch it 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carier

HU Hungary

Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER l |
5) Loading point 6)pate 27.08.2019 7)Relations-no.
81 TSspanmmBer 11797393 9) shipping carrier 10) Carrler-no. 88009047
11) Reciptent 12) Gustomer-no. 1000911829 Abholung allgemein

Magna PT S.p.A.

g b DE
Via dei Ciclamini, 4

13} Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funtoading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

15} Sendernote for the shipping camier;

IT 70026 Modugno (BA)

14249/14249/14249/1424% | 16) Arrive-date 17) Ardive-fime

18) Reference and no 18) Number| 20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load carr. [24) Gross weight

delivery note no. SF weight kg kg

3493224 8 Pallets 0 [0260001050V03UT AR 80 860,0
HH7393 2510261630

3483239 8 Pallets 0 |0260001050V03UT AE 80 860,0
HH7323 2510261630

3493250 8 Pallets 0 [0260001050V03UJT AR 80 860,0
HH7393 2510261630

3493271 3 Pallets 0 [0260001050V03TT AE 80 856,0
HH7393 2510261630

Empt .customer| or] name empties RB
256 Blister-Forming Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum N 28

29) hazardous freight classification

30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans Lﬂc:nrl]nsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Delivered at plac cartier wi
C-Modugno-—(BA)

35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 .

92/78001 38) Means of transport no S0 Acsauntassianment
39} Lorry reg.

K@E@N Ffuh:} s P4} R """l?ﬁ‘hn; Ize,gv ;

eyt Al

40) Dispatch type

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and

¥ a ael L.ludﬂlllll ISP B¥LY 7o nn.n-.-_l T
42) Acknowledgment of receipt of goods
menticned transport complete and In a proper condition recieved

3 {847-1273

| Date Time Tel.: 34/349-6633 :

I f
allowing safe transport and loaded operationally relizble. 24) The tranepo 1 T ﬁca ok q : %le fe *jr"“l!::.c:xq
l 11 [ Lalda
ROVACS TRANS KFT. @ -ﬂat-pal (FP) Euro-flat-pal.(FP)
2911 Mocsa, Templom ooz 6.

Euro-Grate-pal (GF} Euro-Grate-pal (GP)

48) Plate of tdal fs Stuttgart, German law aranged by agreement.

2) Supplier-no.

JWERIL TR
1MMWWMWMMMMMWH

46) for Recsiver
8) Transporinumber

RS AR

2511797393
3) Bordereau-/Cargo list no.




4) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089

Robert Bosch Elektronika Kft.
CcHub

Robert Bosch ut 2

3000 HATVAN

HU Hungary

Tel: +36(37)549549

5) Loading point

8) Transporinumber 11797393

3) Shipping order-no.
Sender VAT-ID
Recelver VAT-ID

4) No. sender at the
shipping carier

HU26951542

TRANSPORT ORDER
gjpate 27.08.2019 7)Relations-no. I |

88009047

9) shipping camier 10) Carrier-no.

11) Recipient
Magna PT S.p.A.

12) Customer-no. 1000911829

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

Abholung allgemein

DE

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15) Sendemote for the shipping carrier:

16) Arrive-date 17} Arrive-time
18) Reference and no 19) Numher’zo) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 welight kg kg
256 Plastic Container 6000439356
32 Pallet 6000439358
32 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 3436,0
27) 28)
25) Sum 32 286)Volumein cdm Sum 320 3436,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 38) Transportinsurance to cover by gﬁg) Seqdpr-'gagi_l og _d!eii\.tery
Delivered at plac carrierwil B MET ﬁ- v M@a;‘é:jno’(bﬁ)
_.Modugno-(BA) JrerdeiGichmalaiSnglAl GRS et
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039 63? 3 - )
assignmen
92/78001 38) Means of transport no 79 AGO iﬁc@urn "

39) Lorry reg. c! .
Tty piserya O
mpvpacnype  STHCETED i gy o

= TH Gliativs o o=
42) Acknowledgment of recéfﬁg}ﬂ)%@s S .
mentioned transport complete and in a proper ¢

nre ot

43) Takeaver-confirmation from the driver:

get the mentioned transport complete, [n 2 proper condition and
allowing safe transport and loaded op @serANS KFT @ 44) The transpgn-céntaines of it changed
2911 Mocsa, Tem . *
Adoszim: 1264 l°m_2k,°1716' Euro-fiat-pal.(EF) Euro-fiat-pal.(FP)
Tel.; 34349« H 1273
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Eurc-Grate-pal.(GP}

45) Place df trial s Skitgart. German law amanged by agreemant.

46) for Recelver

2) Supplierno.

Wi

L

00838003047

8) Transportnumber

IO

S1179
13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszufQllen unter der Verantworlung des Absenders

To be completed on the senders own responsibifly 1-15 icluding 21422

1-15 {oyAbbd 21422 rovatokat a feladd 1t ki sajal felelBsségére

MA/ 2019020384 3. példany

Feladd {Név, cim, orszag) Sender {Name, address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land)

T ————————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elekironika KFT.

A fuvarozdsen ellénd megallapodis esetén is a Nemzetktizi Arufuvarozds! egyezmény
{CWR) rendetkezésel az I”Anyaddk

Robert Bosch at 1. This Carrige Is subjoct, notwithsianding any clause 1o the conlrary Lo the Convenlion
oa the Contract for the International Canige of Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Dlese a legt irotz einer geg gen Abmachung des jen
des Ob iber den Befdrd gim

HU 1erverkehr (CMR)

Atvevd (Név, clm, orsz4g) Consignee (Name, adgress, country)
Empfinger {Name, Anschrift, Land)}

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
18 Carrier (Nams, address, country)
Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEIl CICLAMINI 4.

ROVACS TRANS KFT.(2)

2911 Mocsa, Templom koz 6,
s s ‘Adoszim: 12641295:2-11
) Bank: 11740047-20129154

Tel: 34/349-663; 06-30/947-1273

Az dru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of tha goods {Place, couniry)
Auslieferungsort des Gutas {Or, Land}

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, arszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfotgende Frachifohrer (Name, Anschrift, Land)

helységiplace/Ont 70026 MODUGNO

orszdg/country/Lend IT

aru riszolgalasi helye es [doponlja (nelyseg, 0rszag, idopon
4 Place and date of taking ever of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernahme des Gules {Cnt, Land, Datum}

E—  E—
A TUVaToZo (enManasa: 65 Dejegyzese|
118 Carrier’s reservations and observations

Ty
5 Belgefigle Annexed documents
Dol "

helység/place/Ort 3080 Halvan Varbehalle und Bemerkungen der Frachtfirer
erszdg/country/land  HU
idpont/date/Datum  2018,08.27

— T

SAP:263908

JEredati EKAER blzonylat odaadva a Fuvarozdnak!
LR

Id&pontja
Established In

21 Hatvan

-l
Rakscly
Useful IoadTel‘
Nutztast

an, Tur ettt

&ennze!chan

PHC402

Tarabszam A :
Marks and Nos Number of Csomagolis médja megnevezése :::g::é;fl AL Gross weight in Térdogal (m3)
6 Kemnzeichen 7 packsges 8 Meled of packing 9 Nama of the fiimber 11 kg # Volumein m3
und Anzahl der Art dar Verpackung pocds Statlstknummer Bruttagewicht In Umirang in m3
Nummem Packsificke Bezeichnung Kn
32 PAL KFZ-Zubeh 3448
Osatély Szém Beld
Class Number  Letter Resss, =llTery Blichotahe Ba4n 0
A feladd rendetkezésel (VAm- ds egyéb hivatalos Kezelds) Fizetendd i Pénznem, Atvevo
Feladd, Sender,
13 Senders Insiructicns (Customs and other formallities) 18 To be paid by absend Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonslige amtliche Behandiung) Zu zahlen yom senaer Wahrung Empfénger
P:043474
3]
Visszaiériles A szdllit4ssal k % dok ¥ &
14  Reimbussement Shipping documeants are completely took avar
Rickersiallung g§lch habe dfe Transporidokumente volisiindig hememmen
15 Fuvardij-fizetds rendelkezések 20 Kaidnleges megalfapodésok Besondere Verelnbarungen
Direcllen as te frelght payment Speclal agreements.
Bérmentve, frelght pald, fre] BCRREc BRI MNAEs 2 BRI R E%
Bérmentesités nélkdl, freight 1o be paid, X . o ERETRONE
{

24 Goods recolved: Date on
Gut empfangen: Dalum am.

- g I.ll;,bll = 1 BIZT20T94

L Sl
1o (BA)

b |

verifica su qualita e gual

A RSN

by 14




